
TO WHOM IT MAY CONCERN: 
Please be informed that I am choosing to exercise my right to  
remain silent and to refuse to answer questions.  If I am   
detained, I request to contact an attorney immediately.  I am 
also exercising my right to refuse to sign anything until  I  
consult with my attorney.  Thank you. 
 
 
ESTIMADOS SEÑORES: 
Deseo ejercer mi derecho de guardar silencio y no contestar 
preguntas.  Si me detienen, solicito comunicarme de inmediato 
con un abogado.  Además, quisiera ejercer mi derecho de no  
firmar nada sin consultar a mi abogado.  Gracias.  
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NC Bar Association – lawyer referral service / 
Colegio de Abogados de NC (919) 677-8574 

 
Immigrant Justice Project of the NC Justice Center /  

Proyecto de Asistencia Legal para Inmigrantes del Centro de Justicia de NC  
1-888-251-2776 / (919) 856-2159 

 
Mexican Consulate in Raleigh / Consulado Méxicano en Raleigh  

(919) 754-0046 / (919)754-0730 / (919) 754-0150 
 

Honduran Consulate in Atlanta / Consulado Hondureño en Atlanta  
(770) 645-8881 / (770) 645-8879 

 
Salvadoran Consulate in Virginia / Consulado Salvadoreño (703) 490-4300 

 
Guatemalan Consulate in Atlanta / Consulado Guatemalteco (404) 320-8804 
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